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Choose two literary terms out of “anachronism,” “queer,” “soliloquy,” and “wit,”
and then discuss each term separately. Where does it come from? How does it work?
Has its function changed? Demonstrate your understanding of each term, first by its
original definition and then by its current use in English literature. Make sure you
explain its characteristics by referring to at least two literary texts in order to
effectively prove your idea(s).

On the first literary term of your choice, please write the essay in Japanese,
though you may refer to the texts’ titles and term(s) in English. The essay on the
second literary term you choose has to be written in English. You may write as

much as you wish within the given time.
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tHit: John Lawrence Darretta, Before the Sun Has Set. Peter Lang: New York, 2006. p.11
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Hilh - Alain Pagés, Emile Zola De J'accuse au Panthéon, Lucien Souny, 2008, p. 17.
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HH « Blaise Pascal, Pensées, Bordas, « Classique Garnier », p.202-203.
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A Tl. Cymapoxkos (1717-1777)

MIO. MepMmouTor (1814-1841)

M.E. Caaruarope-llegpusn (1826-1889)
A.A. Baox (1880-1921)

C.A. Anexcuesnuu (1948~ )
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U+ Coemaana Muny. Poxaenue kynsTyponorun. CI6.:Hectop. 1999, C.181-182.
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Clemens Romanus, Epistula ad Corinthios, V 1-7

it
- dmdBerypa T T T THEH)
* orbhos

cdnéw  EEEELLO BSOS
* khdos AT

créppa ZZCEL B (XL ]
« dmoypauuds  FA



WAL 3 14E () BOKXCH EOHDSH IKE

[(EPEt ] BRI
WO % HRFBICRYE, £, ZOFFRVEREICONT, WD LILH5ERDLKEH
1 Do

Druides a bello abesse consuerunt neque tributa una cum reliquis pendunt; militiae vacationem omniumque
rerum habent immunitatem. Tantis excitati praemiis et sua sponte multi in disciplinam conveniunt et a
parentibus propinguisque mittuntur. Magnum ibi numerum versuum ediscere dicuntur. Itaque annos nonnulli
vicenos in disciplina permanent. Neque fas esse existimant ea litteris mandare, cum in reliquis fere rebus,
publicis privatisque rationibus Graecis litteris wtantur. Id mihi duabus de causis instituisse videntur, quod
neque in vulgum disciplinam efferri velint neque eos, qui discunt, litteris confisos minus memoriae studere:
“quod fere plerisque accidit, ut praesidio litterarum diligentiam in perdiscendo ac memoriam remittant. In
primis hoc volunt persuadere, non interire animas, sed ab aliis post mortem fransire ad alios, atque hoc
maxime ad virtutem excitari putant metu mortis neglecto.

Caesar, De Bello Gallico, V1 14
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